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AGREEMENT BETWEEN JAPAN AND THE UNITED MEXICAN STATES
FOR THE STRENGTHENING OF THE ECONOMIC PARTNERSHIP

CERTIFICATE OF ORIGIN INSTRUCTIONS

For the purposes of obtaining preferantiel tariff reatment, this document must he completed legibly and in full by the
exporter, The competent gevemmental authority or its designees may complete the certificate on request by the exporter,
Please print or type.

If the space of this certificate is insufficient to specify the necessary particulars for identifying the goods and other related
information, the exporter may specify the information on the Annexed Page.

Field 1:
Fiadd 2:

Field 3:
Field &

Field 5:
Field &:

Field 7:
Fleld 8:

State the full legal name and address of the exporter.

State the full lsgal nama and address of the producsr. If more fhan one producer’'s good is induded on the
Cerlificate, attach a list of the additional producers. including the legal name and address, cross referenced to
the gond described in Field 8. I you wish this information to be confidential, it is acceptable to state "Available to
Customs upon request”. If the producer and the exporter ate the same. complete Fleld with “SAME".

State the full legal nama and address of the Importer.

Provide the name cf loading port, ransit port, discharging port and name of vessel / flight number.

The fulfillment of this Field is aptional. If the Fisld iz not fulfilled, this will be left blank.

For sach good described in Field 6, identify the Harmanized System (HS) tariff classification to six digits.

Provide a full description of each good. The description should be sufficient to relate it to the inveice description
and to the HE description of the good.

No;:ﬁ;he dascrption of gaods lizted In Annex 2-8, will be In accordance with the description pravided for In
5L nex.

For each good described in Field €, indicaie the quantity to be exported in accordance with the unit{s) set out in
the invoice.

For eech good described in Field &, state which criterion (A through D and TPL} is applicable. The rules of origin
gre contained in Chapter 4 and Annex 4,

Nota: In order to be entitlsd to preferential tariff treatment, sach good must maat at lsast one of the eritaria below.

Praferance Criterla

A The good is wholly obtained or produced entirely in the Area of one or both Parfies, as defined in Artidle 38.

B Thagood Is produced entlrely In the Area of one or both Parties sxclusively from ariginating matedals.

C  The good is preduced anfirsly in the Area of one or both Parties using non-criginating materiale and satisfies the
specific rule of origin set out in Annex 4, as well as all other applicelle requirements of Chapter 4, when the good is
preducad entiraly in the Area of one or both Parties using non-originating matsrials.

D  Goods am produced entirsly in the Area of one or both Parties, but one or more of the non-originating materials that
are used in the production of the gaod do not underge an applicable change in tariff classification, The goods do
nonetheless meat the regional value content requirement specified in subparagraph 1 {d) of Article 22, and satisfies all
q1her applicable raguirements of Chapter 4, This erlterion I3 imltad to the following clreumetances:

i

{n

Fiald 9:

Field 10:

Fisld 11:

Flald 12:

Fiakd 13:

Notige 1.

the good was imported into & Party in an unassembled or a disassembled form but was classified as an
assembled goed pursuant to Rule 2 (a) of the General Rulss for the Interpratation of the HS; er

the heading for the good provides for and specifically describes both the good itselfl and its parts and s not
further subdivided intc subheadings, or the subheading for the good provides for and specifically describes both
the good itself end its parts.

Blzots: This critarion doss not apply to Chapters 681 through 63 of tha HS (Reference: subparagraph 1(d) of Article

TPL The geod classifies in Chapter €1, 62 or 83 and qualifies as onginating under paragraph (f) of Section 1 of

Annex 4.

If ather instances were considerad for the purposes of deierminin?uthe good's ongin, ndicata appropriptaly “OMI

for De Minimis; “IM" for intermediate materials; 'FGM" for fungible goods or materials; and "ACU™ for

accumulation. If no other Instance was considered, indicate "NJA” (Not Applicable).

Pravide the invoice number for each good described in Field . If the invoice is issued by a persan different from

the exporter to whom the certificate of origin is issued and the person who issues the invoice is located in a non-

Party, the number of invoice issued for the importation of goods into the Area on one of the Parties should be

indicated, and in Fiald 11 it should be indicated that the goods will be inveiced in & third country, identifying the

full legal name and address of the persan that issued the Invoice.

If thes number of invoice issued in the thid country at Ihe lime of issuance of the certificata of origin is not known,

the Field will be left blenk and the importer will provide to the customs authority of the importing Party a swom

declarafion that justifies the fact. In this declaration the importer will indicate, at least, the number of the invaice

and the certificate Lsed for the importation.

If the Cerlificate was issued retrospectively, the issuing authority shall indicate *ISSUED RETROSPECTIVELY".

If the Cartificate is a duplicate, the issuing authority shall indicate "DUPLICATE". If Fiald 8 wa filled with ¢riteria

TPL, the issuing authority shall indicate "CERTIFICATE OF ELIGIBILITY ATTACHED".

In addition. any other remark related with this Certificate may be indicated by the issuing authority or the
rter.

This field must ba complated, signed and dated by the exporer. The date must be the date on whish the

Certificate was completed.

The exporter's signature may be autograph, or electronically printad by the certification body.

This fisld must be completed, dated, signed and stamped by the compstent govermnmental authority of the

exporting Party or its designee.

Nﬁt:ﬂ.:dThe competent govemmental authority or its designee’s signature may be autograph or elecironically

printad.

Any items entered in this form should be true and correct. False declaration or documents relating to the
cerlificate of origin will be subject to penalty in accordance with laws and regulations of the exporting Parly.
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Notica 2. Tha cartificata of origin would be a basis of determination of origin at the customs authority of the importing Party.
The experier or the producer of the good may receive queslionnaires frem the customs autherity of the imparting
Party In accordanca with subparagraph 1 (b) of Arllcls 44. The responsa must be In English. If the response is
insufficient, preferential tariff treatment may be denied. I the response is not returned within 30 days from the
date of recsipt of a guestionnaire, preferential teniff reatment shall be denied.

Notice 3. The exporter should refer to the documents describing matters the applicant of the cartificate of origin should
keep in mind, which will ke providad by the competent governmental autherity when the certificate is issued,
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Eppendix 1-A

1.Exporter’s Name, Address and Country: | Reference No. Number}f page

2.Importer’s or Consignee’s Name, AGREEMENT BETWEEN THE GOVE-
Address and Country: RNMENT OF JAPAN AND THE

GOVERNMENT OF MALAYSIA FOR

3. Means of transport and route AN ECONOMIC PARTNERSHIP
(as far as known) CERTIFICATEE OF ORIGIN

Departure Date: Issued in Japan

Port of Discharge:

4 Ttem number (as necessary); Marks 5.Preference | 6.Quantity 7.Invoice
and numbers; Number and kind of criterion or gross numhber
packages; Description of good(s); HS weight, and date
code; other instances and FOB

value
{optional)

8. Remarks:

9.Declaration by the exporter: 10.Certification

I, the undersigned, declare that: The undersigned hereby certifies that the

- the above detalls and statement are above—mentioned good(s) are considered
true and accurate. as originating.
- the good(s) described above meet the
condition(s) required for the izssuance of
this certificate; Competent governmental authority or
- the country of origin of the good(s) Designee office:
described above is

Place and Date: Stamp

Signature:

Name(printed): Place and Date:

Company: Signature:
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Countries which accept this form for the purpose of preferential treatment under the
Agreement between the Government of Japan and the Government of Malaysia for
an Economic Partnership (hereinafter referred to as “the Agreement™) are Japan and
Malaysia.

General Condition:

The main condition for admission to the preferential tariff treatment under the
Agreement is that the goods exported to Japan or Malaysia will:
i.  fall within deseription of products eligible for concession in Japan or Malay-
sia.
ii.  comply with one of the requirements set out in Preference Criteria ; and
iii.  comply with the consignment criteria of Article 32 of the Agreement.

Preference Criteria:

A The goods is wholly obtained or produced entirely in the territory of the Coun-
try, as defined in paragraph 2 of Article 28.

B The good is produced entirely in the territory of the Country exclusively from
originating materials of the Country.

C The good satisfies the product specific rules set out in Annex 2, as well as all
other applicable requirements of Chapter 3, when the good is produced en-
tirely in the territory of the Country using non—originating materials.

Instructions for Certificate of Origin:

For the purposes of obtaining preferential tariff treatment, this document must be

completed legibly and in full by the exporter or its authorised agent. Any item of the

form must be completed in the English language. The certificate of origin will be no

longer valid, if it s completed in any languages other than English or modified after

the issuance.

If the space of this certificate is insufficient to specify the necessary particulars for

identifying the goods and other related information, the exporter or its authorised

agent may specify the information using additional Appendix 1-A.

Field 1: State the full name, address and country of the exporter.

Field 2: State the full name, address and country of the importer or consignee.

Field 3: Provide the name of loading port, transit port and discharging port and, the
name of vessel,/flight number, as far as known.

Field 4: Provide item number (as necessary), marks and numbers, number and kind
of packages, Harmonized System (HS) Code as amended on 1 January 2002
and description of each good consigned. The description should be sufficient
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Field 5:

Field 6:

Field 7:

torelate it to the description of invoice and to Har monized System (HS) de-
scription of the good.

For each good, indicate at the six—digit or a more detailed level of the HS
tariff classification. If the goods is subject to a product specific rule in An-
nex 2 that requires a special description (e.g. igusa goods), indicate such
description.

With respect to each good of Chapter 16 or 18 through 20 of the HS, the
materials of third States which are member countries of the ASEAN and the
names of such third States must be indicated (if such materials were used in
the production of the good(s)).

With respect to each good of Chapter 19 or 20 of the HS, the materials har-
vested, picked or gathered in the territory of either Country or third States
which are member countries of the ASEAN and the names of such Country
ot third States shall be indicated (if such materials were used in the produe-
tion of the above mentioned matetials used in the production of the good
and classified in Chapter 7,8,11 or 17 of the HS).

With respect to each good of Chapter 50 through 63 of the HS, the matetialg
of the other Country or third States which are member countries of the
ASEAN, the processes or operations conducted in the territory of such
Country or third States, and the names of such Country or third States shall
be indicated (if such materials were used in the production of the good).

For each good, state which origin criterion (A through C under Preference
Criteria above) is applicable. The rules of origin are contained in Chapter 3
and Annex 2.

Note: In order to be entitled to preferential tariff treatment, each good of a
Country must meet at least one of the criteria given.

Indicate appropriately “ACU” for accumulation, “DMI” for De Minimss and
“FGM" far fungible goods or materials.

For each good, indicate the quantity or gross weight, and the FOB value
(optional)

Provide the invoice number and date for each good. If the invoice is issued
by a person different from the exporter or its authorised agent to whom the
certificate of origin is issued and the person who issues the invoice is lo-
cated in a third State, the number of invoice issued for the importation of
goods into the territory of a Country shall be indicated, and in field 8 it
should be indicated that the goods will be invoiced in a third State, identify-
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ing the full legal name and address of the person that issued the invoice.

If the number of invoice issued in the third States at the time of issuance of
the certificate of origin is not known, the field should be left blank and the
importer should provide the relevant authority of the importing Country
with a sworn declaration that justifies the fact. In this declaration the im-
porter should indicate, at least, the number of the invoice and the certifi-

cate used for the importation.

Field 8: If the certificate was issued retroactively, the issuing authority will indicate

Field 9:

Field 10:

“ISSUED RETROACTIVELY”. If the certificate is reissued, the issuing
authority will indicate the date of issuing and the reference numbet of the
otiginal certificate of origin. Other remarks as necessary.

This field must be completed, signed and dated by the exporter or its au-
thorised agents. The “Date” must be the date when the certificate is ap-
plied.

Note: The exportet’s ot its authorised agent's sighature may be auto-
graphed or electronically printed.

This field must be completed, dated, signed and stamped by the competent

governmental authority or its designee of the exporting Country.

Note: The competent governmental authority's or its designee's signature may be

Notice 1.

Notice 2

autographed or electronically printed.
Any items entered in this form must be true and correct. False declaration
or documents relating to the certificate of origin will be subject to penalty in

accordance with the laws and regulations of the exparting Country.

. The certificate of origin would be a basis of determination of origin at the

relevant authority of the importing Country.
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[ Appendix 2-A

1. Exporter’s Name, Address and Country:

Certification No. Number of page

e

2. Importer’s Name, Address and Country:

3. Transport details {means and route)
(as far as known)

AGREEMENT BETWEEN JAPAN AND
THE REPUBLIC OF CHILE FOR A ST-
RATEGIC ECONOMIC PARTNERSHIP

CERTIFICATE OF ORIGIN

Issued in

4. Item number (as necessary) ; Marks
and numbers; Number and kind of
packages ; Description of good(s);
HS tariff classification number

. Preference | 6. Quantity 7. Invoice

criterion Or gross number(s)
weight and date(s)

8. Remarks:

9. Declaration by the exporter:

I, the undersigned, declare that:

- the ahove details and statement are
true and accurate.

- the good(s) described above meet the
condition(s) required for the issuance

of this certificate;

- the country of origin of the good(s) de-
scribed ahove is

Place and Date:

Signature:
Name(printed):
Company:

10. Certification
It is hereby certified, on the basis of co-
ntrol carried out, that the declaration by

the exporter is correct.

Competent authority or Designee office:

Stamp

Place and Date:

Signature:
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Parties which accept this form for the purpose of preferential treatment under the
Agreement between Japan and the Republic of Chile for a Strategic Economic Part-
nership (hereinafter referred to as “the Agreement™) are Japan and Chile.

General Conditions:

The conditions for the preferential tariff treatment under the Agreement is that the
goods exported to Japan ot Chile should:
i.  fall within description of goods eligible for concession in Japan or Chile;
ii. comply with one of the requirements set out in Preference Criteria; and
iii.  comply with the provision of consignment criteria of Article 41 or exhibi-
tions of Article 42 of the Agreement.
Preference Critetia:

A The good is wholly obtained or produced entirely in the Party, as defined in
paragraph 2 of Article 29.

B The good is produced entirely in the Party exclusively from originating mate-
rials of the Party.

C The good satisfies the product specific rules set out in Annex 2, as well as all
other applicable requirements of Chapter 4, when the good is produced en-
tirely in the Party using non—originating materials.

D Thegood, except for a good provided for in Chapters 61 through 63 of the HS,
is produced entirely in the Party, but one or more of the non-originating ma-
terials that are used in the production of the good do not undergo an applicable
change in tariff classification because:

(i) the good is imported into the Party in an unassembled or disassembled form
but is classified as an assembled good pursuant to Rule 2(a) of the General
Rules for the Interpretation of the HS; or

(i) the heading for the good provides for and specifically describes both the
good itself and its parts and is not further subdivided into subheadings, or the
subheading for the good provides for and specifically describes both the good
itself and its parts,

provided that the qualifying value content of the good, determined in accor-
dance with Article 30, is not less than 45 percent when the method referred to
in subparagraph 1(a) of Article 30 is used or 30 percent when the method re-
ferred to in subparagraph 1(b) of Article 30 is used, unless otherwise provided
for in Annex 2, and that the good satisfies all other applicable requirements of
Chapter 4.
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Instruetions for Certificate of Origin:

For the purposes of claiming preferential tariff treatment, the document should be

completed legibly and in full by the exporter.

Any item of the form should be completed in the English language. The document

should be no longer valid, if it is completed in any languages other than English or

maodified after the issuance.

If the space of this document is insufficient to specify the necessary particulars for

identifying the goods and other related information, the expotter may provide the in-

formation using additional Appendix 2-A.

Field 1:
Field 2:

Field 3:

Field 4:

State the full name, address and country of the exporter.

State the full name, address and country of the importer. As defined in sub-
paragraph (e) of Article 54, the term “importer” means a person who im-
ports goods into the importing Party (e.g. the consignee who declares the
importation)

Provide the name of loading port, transit port and discharging port and, the
name of vessel /flight number, as far as known.

In case of retroactive issuance, the date of shipment (i.e. bill of lading or
airway bill date)

Provide item number (as necessary), marks and numbers, number and kind
of packages, HS tariff classification number as amended on 1 January 2002
and deseription of each good consigned.

Far each good, the HS tariff classification number should be indicated at the
six—digit level.

The description of the good on a certificate of origin should be substantially
identical to the description on the invoice and, if possible, to the description
under the HS for the good, except that, with respect to “Sake” referred to
in Schedule of Chile under subheading 2206.00, the description of the good
should be “Sake”.

With respect to subheading 2008.19, 2103.90, 2208.90, and 9404.90, in an
exceptional case where the good is a specific product requiring a special de-
scription (e.g. “mixtures of subheading 2008.19”, “instant curry and other
curry preparations of subheading 2103.90", “sake compound and cooking
sake (Mirin) of subheading 2208.907, “beverages with a basis of fruit juices,
of an alcohol strength by volume of less than 1 percent of subheading
2208.90” and “quilts and eiderdowns of subheading 9404.90"), such descrip-

tion of specific products should be indicated.
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Field 5:

Field 6:
Field 7:

Field 8:

Field O:

Field 10:

For each good, state which preference criterion (A through D under Prefer-
ence Criteria above) is applicable. The rules of origin are contained in Chap-
ter 4 and Annex 2.

Note: In order to be entitled to preferential tariff treatment, each good of a
Party must meet at least one of the eriteria given.

Indicate “ACU" for accumulation, “DMI” for D¢ Minimis and “FGM” for
fungible goods or materials, if applicable.

For each good, indicate the quantity or gross weight.

Indicate the invoice number(s) and date(s) for each good. The invoice
should be the one issued for the importation of the good into the importing
Party.

If the invoice is issued by a person different from the exporter to whom the
certificate of origin is issued and the person who issues the invoice is lo-
cated in a non—Party, it should be indicated in field 8 that the goods will be
invoiced in a non-Party, identifying the full legal name and address of the
petson that issues the invoice.

In an exceptional case where the number of invoice issued in a non-Party at
the time of issuance of the certificate of origin is not known, field 7 should
be left blank and it should be indicated in field 8 that the goods will be in-
voiced in a non-Party, identifying the full legal name and address of the per-
son that issues the invoice. In such case, the customs authority of the im-
porting Party may require the importer to provide a swom declaration that
justifies the fact. In this declaration the importer should indicate, at least,
the number of the invoice and the certificate used for the importation.

If the certificate of origin is issued retroactively, the issuing authority
should indicate "ISSUED RETROACTIVELY". If the certificate of origin is
newly issued in accordance with Rule 3(e), the issuing authority should indi-
cate the date of issuance and the certification number of the original certifi-
cate of origin. Other remarks as necessary.

This field should be completed, signed and dated by the exporter. The
“Date” should be the date when the certificate of origin is applied for.

Note: The exporter’s signature may be autographed or electronically
printed.

This field should be completed, dated, signed and stamped by the compe-
tent authority of the exporting Party or its designee.

Note: The competent authority's or its designee's signature may be auto-
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graphed or electronically printed.

Notice 1. Any items entered in this form shoud be true and correct. False declaration
or documents relating to the certificate of origin should be subject to pen-
alty in accordance with the laws and regulations of the exporting Party.

Notice 2.The certificate of origin should be a basis of determination of origin at the

customs authority of the importing Party.
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" Appendix 1-AUAPAN)

1. Exporters Name, Address and Ceuntry:

Mumber of page

53

Tmgporter’s or Consigness Name, Address and Country:

3. Means of transport and route

AGREEMENT BETWEEN JAPAM AND THE EINGDOM OF
THAILAND FOR AN ECONOMIC PARTNERSHIP

CERTIFICATE OF ORIGIN

Tssned in Japan

4, Item number (as necessary), Marlks and numbers, Number and kind af packaszes; Description of | & Preforence | Gduantity | 7 Invaice

goodisl: HES tariff elmesi feation mamber

eviterion ar gross nurmber
weight and date

8, Remmarke

9. Declaration by the exportes!

1, the undersigned, declare that!

- the above details and staternent are true and acourate.

- the goodls) described above meet the conditionls) required for the
issuance of this certificate]

* the country of arigin of the good(=) describad above iz Japan,

10 Certification
Tt i= hevehy emtified, on the basi of control canvied owt, that. the declaration
by exporter is coevect.

Competent governmental authaity o Designes office

Place and Date:

Stamp
Signatume: Hace and Diate:
Mame (printad

Carmpany,
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| Appendix 1- BLJAPAN) |
This form is used for originating goods of Japan for the purpose of preferential treatment under the Agreement
between Japan and the Kingdom of Thailand for an Economic Partnership (hereinafter refemmed to as “the
Agreement”).

General Conditions:

The conditions for the preferential tarf treatment under the Agreement is that the goods exporied to Thailand should:
i fall within description of products eligible for nomensm in Thailand;
L8

Preference Criteria
Wo The good ig wholly obtained or produced entirely in Japan, as defined in paragraph 2 of Ariicle 28.
PE The good is produced entirely in Japan exclusively from onginating matenials of Japan.
PS The good safisfies the speciic rules set out in Annex 2, as well as all other applicable

lemiememsotcnm when the good is produced entirely in Japan using non-onginating matenals in

Instructions for Cerificate of Origin:

For the purposes of claiming preferental tal Wmmmmmmmnuwmw
of its authorised agent.  Any item of the form should be completed in the English language. The certificate of ongin should
be no longer valid, i itis completed in any languages other than English or modified after the issuance.

HmeMMBthMhemypmmhmgu and other related
formation, the exporter or its authorised provide the information using addiional form of Appendix 1-A (JAPAN
:mitcueeveery on Appmmtwrm)mmwmu\unmwmm’ M
by govemmental authority or its designee.

Field 1: Stats the full name, address and country of the xporter.
Figld 2: State the full name, mmwunmum.

Field 3: Provide the name of loading port, transit port and disc port and, the name of vessel / flight number, as far as
known. In case of retroactive ssuance, the date of shipment (Le. bill of lading or airway bill date)

Field 4: mmm(um},mmmmmmmdmmumw
refemed to as "HS") tariff classification number based on the same edition of the HS as applied in Annex 2

mddeimﬁmdeﬁd’ogwdma!
For each good, indicate the HS tariff classification number at the six-digit level.
In pmwlﬁs description should be substanSally idenfical to the descripion of the invoice and to the descripion

for the good.
'mreapectbeamgmdd(mwlaWdhaHS Inmmuenbyﬂ\emnEdMMmmlmc
Record, and names, registered numbers and nationaliies of such vessels should be indicated (if such matenals were
mednmmmncmemsn.
With respect to each of Chapter 7,16,18 19 or 20 of the HS, the materials of non-Parties which are member
countries of e and the names of such non-Parties should be indicated (f such materials were used in the
production of the good(s)).
Wihmpectbeaﬁgoodufcmmﬁur&dﬂaﬂsmmwmwﬁrpwtymmpamm“
member countries of the AS or operations conducted in such Party or non-Parties, and the names
of such Party or non-Parties Mwmcwmmmmeunmnmmm gmﬂl
Field 5: Forenchgood state which preference criterion (WQ, PE or PS under Preference Criteria above) ie applicable. The

wuedncmperawm‘z
Nde‘h'adubhesﬂedbprmidhlﬁmmmwdlhwmmuua\edhm
given.
Indicate *ACU" for accumulation, and "DMI” for De Minimis, if applicable.
Field 6. For each good, indicate the quantity or gross weight.
Field 7: lndiuhhsimicumwiaermddmbread\good, The invoice should be the one issued for the importation of the

good into
ﬁumnmmnrnpummmhemmrwiwﬂmmmmmnmmiuhdmn
Mmhpmmemmnmnw in a non-Party, it bendinahdnieldﬂmmm

are invoiced in a non-Party, identifying the full legal name and address of the person that issues the invoice.

Inmexlﬁﬂml case where the invoice number of an invoice issued in a non-Party is not known at the ime of
mdmﬂTNmmhmnmwhd of the invoice issued by the
exporter to whom the certificate of ongin is issued and it should be indicated in field 8 that the goods will be invoiced in
a non-Party, identifying the full legal name and address of the person that will issue the invoice.
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Field & lmm::fmg\wumed ssa.mgs should indicate "ISSUED RETROACTIVELY™.
mmamsmﬂnamﬁm ection 2, the issuing authority should indicate the
date of issuance and the reference number of the um%amnsksum

Field 5: MWMWM.WNWWheMWEWM. The "Date” shouid be the
date on which the certificate of orign is appiied for.

Note: The exporter's or its authorised agent's signature may be autographed or electronically printed.
Field 10: ?HGMWMM.WWWWMWWMMth

Note: The competent govemmental authority’s or its designee’s signature may be autographed or electronically
Nwwtm entered in this form shoukd be true and comect False declaration or documents relating to the
onigin should be subject to penalty in accordance with the laws and regulabions of Japan.
Notice 2. The ceriificate of origin should be a basis of determination of origin at the customs authority of Thailand.
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| Appendix 1-A (Japan) |

1. Exporter’s name, address and country:

Certification no, Number of page

/

2. Importer's name, address and country:

3. Means of transport and route (as far as known)

AGREEMENT BETWEEN JAPAN AND THE REPUBLIC OF
INDONESIA FOR AN ECONOMIC PARTNERSHIP

CERTIFICATE OF ORIGIN
FORM JTEPA

Issued in Japan

4. Item number (as necessary); marks and numbers of packages; number and kind of packages: | 5. Preference | 6.Quantity | 7. Invoice

description of good(s): HS tariff classification number

criterion orweight | number(s)
and date(s)

8. Remarks:

9 Declaration by the exporter:

1, the undersigned, declare that:

- the above details and statement are true and accurate.

- the good(s) described above meet the condition(s) required for the
issuance of this certificate;

- the country of origin of the good(s) described aboveis

Place and date:

Signature:

Name (printed):

Company:

10.Certification

It is hereby certified, on the basis of control carried out, that the declaration
by the exporter is correct.

Competent governmental authority or designee office:

Stamp

Place and date:

Signature:
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Appendix 1- B

Parties which accept this form for the purpose of preferential treatment under the Agreement between the Republic
of Indonesia and Japan for an Economic Partnership (hereinafter referred to as “the Agreement”) are Indonesia and
Japan.

General conditions: . . .
Ihoﬁe %:namons for the preferential tariff treatment under the Agreement are that the goods exported to Indonesia or Japan
should:

i. fall within description of goods eligible for concession in Indonesia or Japan;
ii. comply with one of the requirements set out in Preference criteria ; and
. comply with the consignment criteria of Article 33.

Preference criteria:
A The good is wholly obtained or produced entirely in the Party, as defined in paragraph 2 of Article 29.
B The good is produced entirely in the Party exclusively from originating materials of the Party.

C The good satisfies the product specific rules set out in Annex 2, as well as all other applicable requirements of Chapter
3, when the good is produced entirely in the Party using non-originating materials.

Instructions for certificate of origin:

For the purposes of claiming preferential tariff treatment, the document should be completed legibly and in full by the exporter
or its authorized agent and certified by the competent governmental authority or its designee.  Any item of the form should be
completed in the English language. ~ The document should be no longer valid, if it is completed in any languages other than
English or modified after the issuance.

If the space of this document is insufficient to specify the necessary particulars for identifying the goods and other related
information, the exporter or its authorized agent may provide the information using additional Appendix 1-A. In that case, every
additional Appendix 1-A should be completed legibly and in full by the exporter or its authorized agent and certificated by the
competent govemmental authority or its designee.

Field 1: State the full name, address and country of the exporter.

Field 2: State the full name, address and country of the importer. As defined in subparagraph (f) of Article 28, “importer”
means a person who imports a good into the importing Party (e.g. the consignee who declares the importation).

Field 3: ll:mvide the name of loading port, fransit port and discharging port and, the name of vessel / flight number, as far as
nown.

Field 4: Provide item number (as necessary), marks and numbers of packages, number and kind of packages, HS tariff
olass_iﬁoaegon number based on the same edition of the HS as applied in Annex 2 and description of each good
consigned.

For each good, the HS tariff classification number should be indicated at the six-digit level.

The description of the good on the certificate of origin should be substantially identical to the description on the invoice
and, if possible, to the description under the HS for the good.

With respect to subheading 2103.90, 2208.90, 4601.21 to 4601.94, 8708.30 to 8708.50, 8708.80 to 8708.92, or
8708.94, in an exceptional case where the %ood is a specific product requiring a special description (e.g. instant curry,
igusa goods, brakes or parts of brakes), such description of specific products should be indicated.

With respect to each good of Chapter 50 through 63 of the HS, the materials of the other Party or non-Parties which
are member countries of the AS , the processes or operations conducted in such Party or non-Parties, and the
names of such Party or non-Parties should be indicated (if such materials were used in the production of the good).

Field 5: For each good, state which preference criterion (A through C under Preference Criteria above) is applicable. The
rules of ongin are contained in Chapter 3 and Annex 2.

Note: In order to be entitled to preferential tariff treatment, each good of a Party should meet at least one of the criteria
given.

Indicate “ACU" for accumulation, “DMI’ for de minimis and “FGM" for fungible goods or materials, if applicable.
Field 6: For each good, indicate the quantity or weight.

Field 7: Indicate the invoice number and date for each good. The invoice should be the one issued for the importation of the
good into the importing Party.

If the invoice is issued by a person different from the exporter to whom the certificate of origin is issued and the person
who issues the invoice is located in a non-Party, it should be indicated in field 8 that the goods will be invoiced in a
non-Party, identifying the full legal name and address of the person that issues the invoice.

In an exceptional case where the number of the invoice issued in a non-Party is not known at the time of issuance of
the certificate of origin, the invoice number and the date of invoice issued by the exporter to whom the certificate of
origin is issued should be indicated in field 7, and it should be indicated in field 8 that the goods will be subject to
another invoice to be issued in a non-Party for the importation into the importing Party, identifying the full legal name
and address of the person that will issue such other invoice. In such case, the relevant authority of the importing
Party may require the importer to provide the invoices and any other relevant documents which confim the
transaction, from the exporting Party to the importing Party, with regard to the goods declared for import.
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Field 8: If the certificate of origin is issued retroactively in accordance with Rule 3éb), the competent govemmental authority or
its designee should indicate “ISSUED RETROACTIVELY.” If the certificate of origin is newly issued in accordance
with Rule 3(e), the competent govemmental authority or its designee should indicate the date of issuance and the
certification number of the original certificate of origin. ~ Other remarks as necessary.

Field 9: This field should be completed, signed and dated by the exporter or its authorized agent. The “date” should be the
date when the certificate of origin is applied for.

Note: The exporter’s or its authorized agent's signature may be autographed or printed.

Field 10: This field should be completed, dated, signed and stamped by the competent govemmental authority of the
exporting Party or its designee.

Note: The competent govermmental authority’s or its designee’s signature may be autographed or printed.

Notice 1. Any items entered in this form should be true and correct.  False declaration or documents relating to the certificate
of origin should be subject to penalty in accordance with the laws and regulations of the exporting Party.

Notice 2. The certificate of origin should be a basis of determination of origin at the customs authority of the importing Party.
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Appendix 1-AJAPAN)

1. Exporter's Name, Address and
Country:

Certification No. Number of page

e

AGREEMENT BETWEEN JAPAN AND
BRUNEIDARUSSALAMFOR AN

2. Importer's Name, Address and
Country:

ECONOMIC PARTNERSHIP
CERTIFICATE OF ORIGIN

Issued in Japan

3. Transport detaile (means and route)
{(as far as known)

4. Ttem number (as necessary); Marks
and numbers; Number and kind of
packages; Description ofgood(s); HS
tariff classification number

5. Preference| 6. Quantity 7. Invoice
criterion number(s)
and date(s)

8. Remarks:

9. Declaration by the exporter:
I, the undersigned, declare that:

- the above details and statement are
true and accurate.

- the good(s) described above meet the
condition(s) required for the issuance
of this certificate;

- the country of origin of the good(s)
described above is
Place and Date:

Signature:

Name (printed):

Company:

10. Certification

It is hereby certified, on the basis of
control carried out, that the declaration
by the exporter is correct.

Competent governmental authority or
Designee office:

Stamp

Place and Date:

Signature:
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Appendix 1-B

Parties which accept this form for the purpose of preferential treatment under the
Agreement between Japan and Brunei Darussalam for an Economic Partnership
(hereinafter referred to as “the Agreement”) are Japan and Brunei Darussalam.
General Conditions:

The conditions for the preferential tariff treatment under the Agreement are that
the goods exported to Japan or Brunei Darussalam should:
1.  fall within description of goods eligible for concession in Japan or Brunei
Darussalam;
i. comply with one of the requirements set out in Preference Criteria; and
ii.  comply with the provision of consignment criteria of Article 28 or exhibi-
tions of Article 29 of the Agreement.
Preference Criteria:

A The good is wholly obtained or produced entirely in the Party, as defined in
paragraph 2 of Article 24.

B The good is produced entirely in the Party exclusively from originating ma-
terials of the Party.

C The good satisfies the product specific rules set out in Annex 2, as well as
all other applicable requirements of Chapter 3, when the good is produced
entirely in the Party using non-originating materials.

Instructions for Certificate of Origin:

For the purposes of claiming preferential tariff treatment, the document should be
completed legibly and in full by the exporter or its authorised agent and certifi-
cated by the competent governmental authority or its designee. Any item of the
form should be completed in the English language. The document should be no
longer valid, if it is modified after the issuance.
If the space of this document is insufficient to specify the necessary particulars for
identifying the goods and other related information, the exporter or its authorised
agent may provide the information using additional Appendix 1-A. In that case,
every additional Appendix 1-A should be completed legibly and in full by the ex-
porter or its authorised agent and certificated by the competent governmental
authority or its designee.
Field 1: State the full name, address and country of the exporter.
Field 2: 5State the full name, address and country of the importer. As defined in
subparagraph (f) of Article 23, “importer” means a person who imports a
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Field 3:

Field 4:

Field 5:

Field 6:

good into the importing Party (e.g. the consignee who declares the im-
portation).

Provide the name of loading port, transit port and discharging port and,
the name of vessel ,/ flight number, as far as known. In case of refroac-
tive issuance, the date of shipment (i.e. bill of lading or airway bill date)
Provide item number (as necessary), marks and numbers, number and
kind of packages, HS tariff classification number as amended on January
1, 2002 and description of each good consigned.

For each good, the HS tariff classification number should be indicated at
the six-digit level.

The description of the good on a certificate of origin should be substan-
tially identical to the description on the invoice and, if possible, to the de-
scription under the HS for the good.

With respect to subheading 1605.40 and 2208.90, in an exceptional case
whete the good is a specific produet requiring a special description (e.g.
“Ebi preparations of subheading 1605.40”, “sake compound and cooking
sake (Mirin) of subheading 2208.90” and “beverages with a basis of fruit
juices, of an alecohol strength by volume of less than 1 percent of subhead-
ing 2008.90™), such description of specific products should be indicated.
With respect to each good of Chapter 4, 11, 16, 17, 18, 19, 20 ar 29 of the
HS, the materials of non-Parties which are member countries of the
ASEAN and the names of such non-Parties should be indicated {f such
materials were used in the production of the good).

With respect to each good of Chapter 50 through 63 of the HS, the mate-
rials of the other Party or non-Parties which are member countries of the
ASEAN, the process or operation conducted in such Party or non-
Parties, and the names of such Party or non-Party should be indicated (if
such materials were used in the production of the good).

For each good, state which preference criterion (A through C under Pref-
erence Criteria above) is applicable. The rules of origin are contained in
Chapter 3 and Annex 2.

Note: In order to be entitled to preferential tariff treatment, each good of
a Party must meet at least one of the eriteria given.

Indicate “ACU” for accumulation, “DMI” for De Minimis and “FGM” for
fungible goods or materials, if applicable.

For each good, indicate the quantity.
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Field 7:

Field &:

Field 9:

Field 10:

Notice 1.

Indicate the invoice number and date for each good. The invoice should
be the one issued for the importation of the good into the importing
Party.
If the invoice is issued by a person different from the exporter to whom
the certificate of origin is issued and the person who issues the invoice is
located in a non-Party, it should be indicated in field 8 that the goods will
be invoiced in a non-Party, identifying the full legal name and address of
the petrson that issues the invoice.
In an exceptional case whete the number of the invoice issued in a non-
Party is not known at the time of issuance of the certificate of origin, the
invoice number and the date of the invoice issued by the exporter to
whotn the certificate of origin is issued should be indicated in field 7, and
it should be indicated in field 8 that the goods will be subject to another
invoice to be issued in a non-Party for the impottation into the importing
Party, identifying the full legal name and address of the person that will
issue such other invoice. In such case, the relevant authority of the im-
porting Party may require the importer to provide the invoices and any
other relevant documents which confirm the transaction, from the ex-
porting Party to the importing Party, with regard to the goods declared
for import.
If the certificate of origin is Issued retroactively, the issuing authority
should indicate “ISSUED RETROACTIVELY". If the certificate of origin
is newly issued in accordance with Rule 3(f)(ii), the issuing authority
should indicate the date of issuance and the certification number of the
original certificate of origin. Other remarks as necessary.
This field should be completed, signed and dated by the exporter or its
authorised agent. “Date” should be the date when the certificate of origin
is applied for.
Note: The exporter's or its authorised agent's signature may be auto-
graphed or electronically printed.
This field should be completed, dated, signed and stamped by the compe-
tent governmental authority of the exporting Party or its designee.
Note: The competent governmental authority’'s or its designee’s signa-
ture may be autographed or electronically printed.

Any items entered in this form should be true and correct. False decla-

ration or documents relating to the certificate of origin should be sub-
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Notice 2.

ject to penalty in accordance with the laws and regulations of the ex-
porting Party.

The certificate of origin should be a basis of determination of origin at
the relevant authority of the importing Party.
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ATTACHMENT 2: CO FORMAT FOR JAPAN

CO Format for Japan

1. Goad: conslgnad from (Eiorter’s nams. address, country)

2. Goods consigned to (Importe-3<icnsignes's name,
addrees country)

Rafaene \o.

T-E AGREEMENT ON COMZIZHENSIVE ECONOMIGC
PARTHERE( P AMONG MEM3ER STATES OF THE ASS0C ATION
O SOUTIHICAST ASIAN NATIONS AND JAPAN
[AJCEP AGREEMENT)

CERTIFILA T NF ORIGIN

FORM AJ
Issaedin  Japan

¢ 3. Means of transport and raute {as fal as known)

Shipmiant data

Vessals name/Aircraft eto.

Fort ot discharge

4. Far Offic al Use

L

Preferarial Traginesl Given Undaer AJCEH
Agreemont

Preferential Trzeinent Mot Given {Please
stane resson'sh

[ ]

Sighature af Autharlsed Loty of the Impoting

Country

5. llem pLnber fas necessaryy Merke and humbers of pac<agcs)

Numbe- a7d kind of packages; Tesoripiion of goods {Inglazing quantity
wheww apprepriste: and HE rumber of the impo L Pirly & € digit level)

. Nutrber 2nd
date of |nvclces

¢ Quaiily {gtoss
ar el weight or
ofia Juantizy)

€. Prularance
criteria (see Nojes
cwerlify

B Remarks

v : Third Country Invacing
10, Declarat on by the exporter

T undarsigned horchy dec aies tha tha atove
denails atd staternents are wurmacl; that sll the goods
werz produced in

(Counry)

and that thoy comply with the requirsments
shaifiad fur thesa gaads i1 s SAICEF Agraernent for
“he goods exported to

{Impading Country)

Place and dale, pnnted name, s gnature and company of
authonses sigvatony

11, Centffication

E 1y hereby catified, on Lhe basis eof control
ca=d o, that the declaration 2y the
exsorter is correct.

Place and date. printed nane, signature and stamp of
Gompeten: Governm enal Authority or Designee
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OVERLEAF NOTES

1. Japan uses this form for the purpose of preferential tariff treatment under the Agreemsnt on Comprehensive
Fronnmic Partnarship among Japan and Member States of the Association of Southeast Asian Nations [AJCEP
Agreament).

2, CONDITIONS: To enjoy praferential tariff treatment under the AJCEP Agreament. goads exporled to any Party of the
AJCEP Agreement shoul:

(i) fall within a descript 01 of gaods eliglble for concesslans In the importing Party;

{ii) comply with the consignment conditions in accordance with Article 31 of Chagter 3; and

(i) comply with <he oreference critzria provided for in Chapter 3 of the AJCEP Agreement.

3. PREFERENCE CRITERI& For goads that meet the preference criteria, {te exporter ar its aulhorized agent should
indicate in box & of this form. the preference criteqda met. i the nanner showe 1 the following tabls:

Circumstances of praducticn ar manufacture in the eountry named inbox | Insert i1 box 6
10 of this form
(a) Goods satisfying subgaragraph {c) of Article 24 of Chapter 3 "PE"
(b} Whally obtainee goads satlsfying Artic e 25 of Chapter 3 W
{c) Gonods satisfyirg pareg-aph 1 of Arlicle 26 of Chapter 3 SCTH or
“RVC”

(d) Goods sotistying parograph 2 of Article 26 ot Chapter 3

- Change In Tarifl Classificalior ‘CTC

- Regiorai vValue Sontart “RVC”

- Gpasific Processes “GPY
Also, exporters shauld indicale the follewing where applicabls:
{e)  Should goods comply with Article 28 of Chapler 3 ‘DM
{1 Should yuods =omply wilh Arlicle 29 of Chapter 3 "ACLT

4. EACH ITEM SHOULD QUALIFY: All iters in a consignment shauld qualify separately in thai- own right. This is of
parlicular relevanse when similar tems of differont sizes arc oxported.

5. DESCRIPTION OF GOOLS: For each good, the HS taiiff classification number of the imporing Party shauld be
indicated at the six-digit level. The deser prian of the goad en a certificate of origin should be sabstantisily identical 1o
the description on te invoice and, If possible, to the description under the HS for the good. With respect to
subhsading 2208 .90 and &404 80, in ar exceptional case where the gaoc 's a syecific product requiring a special
deacription {e.g. "sake campound and cooking sake {Mirin} of subheading 2208.90", "beverages with a basis of fruit,
of an aloaholic strength by volume of less than 1% of subheading 2208.2C" "qullts and eiderdowns of 9404.20"), such
descripticn of specific products shauld 2e indicated.

6. INVOICES: Indicate the invaice number and date lor each item. The invoice should be the one issued for the
impartation of the gaod inta the imparting Party.

7. THIRD COUNTRY INVICING: In cases where invoices are issued by a third country, in accardance with Rule 3 (d)
of Implernenting Regulatiors, the "Thind Country Invoicing® box in box 2 should te ticked (v} and he number of
invoice isswed for the importation of goods into the importing Party sheuld be indicaten in box &, identifying in box 8
the full legal name and sddress of the company or person that issued the nvoice.

In an exceptional case where the Invoice fssued in a third country ‘s not available at the 1ime of issuance of the
certiticate of origin, the invoice number and the date of the invoice issued ay the exporter to whom the cartificate of
arigin is issued shoJld Ee indicated ir box 8. The *Third Gounury Invaicing” box In pox 9 should be ticked (v), and it
should be indicated in box @ that the guoeds will be subject ta another irvoice 10 be ssued 10 a tird country for the
impartation into the importing Party, Ident fying In box @ the full legal neme and address af the compary or persen
that will issua ancther invcice in the thrd country. In such case, the customs autherity of the importing Party may
require the imparer to provics the invoices and any other relevant docunrents which ¢onfirm the trangaction from the
exporting Party 1o the imporing Farty, wit regard to the goods declarad “or import.

8. ISSUED RETROAGTIVELY: In cases of C0s issued retroactively in acgordance with Rule 7 of the Implementing
Regulations, the “lssucd Retroactively” box in box 9 sheuld be ticked {~)
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Fupurter’s Naxe, Aliliexs and Country: Reference No_ ‘ Numbarat page
;

AUREEMENT BETWEEN TAPAN AND THE REPLBLIC GF THE

F. Importer's Naree, Address and Country, PHILIPPRNES FOR AN FCUNOMIC P &R TNERSHIP
{ FORM JF |
3. deansofwassportand cowie | CHRTIFICA TR B ORIUIN
Issued in

T, Ttem murmbar (s necessany); Marks end numbers: wuiebér ard kind of packages; Descriptian vf | S.0ngin | 6.Quantily | 7, Invoice

rondlsk I8 sode criterion [gross o1 number
recweighe | and duts
or other
QuENtity
units}

['8” Centificate Nurmwer of the | . Remarks
Phytosanitary Certificaie or
{TDI Cortificate, if appficable.

Al Declamation by the exponter: 11, Cenification
1, the wndersigned, declarc that: It is hereby cortified, on the basis of centrol carsied o, thar the
- i abava details aad stasernent sne true wnd aecoale. declaratios: by exporter is corract.

- the paod(s) deserined above meet the condifionis) required for the
tssuance of this cevtificare;

- he country of or zin of the good( s deseribed sbove is Comp B | suthorty or i degignee offioe

Place and Dace:

Samp

Sigpalore:

Plzce and Dare:

Ware {printd):

Signatwre:

Company!
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Parties which aceept this form for the purpose of preferential treatment under the Agreement between Japan and the
Repuklic of the Philippines for an Ecencmic Partnership (hereinafter refarvad to as “tha Agreement”) are Japan and
the Philippines.

General Corcition:
The main eond ion for admission to the preferential tariff meatment under the Agreement is that the goods exported to Japan
ar the Philippines will;

i. tall within descripfion of produats elglhle for eoncassion in Jaoan or the Philippines,
ii. comply wilh ong of e requirsments set out in Crigin Criteria ; and
iil. comply with the consignment zriteria of Arficle 33 of the Agreemont .

Qrigin Criteria:
A The apea is whelly obtained or procuced ertirely in e Party, as cefined in paragraph 2 of Aubde 2%,
B The guod is produced entirely in the Party exclusively from originating meatesals of the Party,

The good satisfies the preduct specific nles sot ot in Anrex 2, as woll as alt olher applicable renuirements of Chepter
3, when the qood is produced entirely ir the Pacty using non-ungiraling malerials.

Instructions for Ceificata of Ongin;

For tho pumasss of cbtaining preferential tariff teatment. this document must be completed I:g'rbl
or iia authord-ec anont — Any item of the fom must be completed in the Engiish langﬂue:gm he certificae of origin wil be
no longer valia, if it is comiplettd in ary anguages other than nglish or modified after the ssuames.

If the space of this certificate is insufficiant to spoafy e ntnssary particula-s for icentifying the goods and other ralated
information, the exporter or its authorized agont may specify the inforation using adeitonal Appendix 1-4,

Fieek 1: State the full name, adcress and country of the expoter.

Fieki 2: State tre full name, sddress and counlry of the importer.  As defined in 5ubpar§§eraph (g} of A 28, tho term
j"lmponr?ef Eneans a persan who impors & good inke he importing Pary (eg. consignes whn dedarss the
MNP,

Fiald 3: Provide the nams of loading port, rans t port and discharging porl and, the name of vosse! / fight number, as far as
knowen anid, far the pumose of retroactve issuance. the dale of shipmen: (i.e. bil of lading or airway bil date)

Fleld 4: Provide item numter {as necessary), marks and numbens, number ana kind of packages, Hamonized Syster (HS)
Code as amended an 1 January 2002 and description of each good corsignea.

For each gnod, incieate tha HE taiff dlassiisation number at the six-digit level,
In the case of small bananas, the varisty shou d be specified.  In the ase of ropical fruit wing, the trepical fruit's Leed
strard be spocified.
In principle, the descripion should ba suificlen ta re.ata it to the dascrption of invoice and to Hamonizad System {HS)
descripton of the good.
With respedt b heading 53.08 and 53.07 ,and subheading 1605.90, 2208.90, 53C8.°0, 5308.20 and 8409.90, In an
cxoepiional case where the good is & spedfiv produc: reguing a specal description (e, quills and eidendowns), such
description of spectfic products miust be inGicaled,
With respect o guods of Chapler 16 of tho HS, s referred o in Adnex 2, the matenials taken by the aulhorized Fsh'm%

vessels on the I0TC Recerd, and rerres, registorea numoers and rationalities of such vessels must be Indicatod §
such materials were used in the production of the goodis)).

Wil respext to gocds of Chapter 18 or 20 of the HS, as refersd 6 in Annex 2, e materials of non-Parties which are
membar eountnas ef tho ASEAN and the rameas of such non-Parties must be indicated (if such matedia s were used in
ther procluction of the good{s])

With respect to goods of Chapter 50 though 83 of the HS, as refered I in Annex 2, the materials of the other Pary or
non-Parties which are menmber counties of the ASEAN, the processes Drt:(j:eraﬁens conducied In such Party or
non-Parlies, and the ramss of such Pary or non-Parties must be indicated (i sJch malerials wore used in' the
prod sction of the good),
Field 5: For each good, state which origin critericn (A through C urdler Origin Crileria above} is applicable,  The nules of arigin
aru contained in Chepter 2 and Annex 2,
chlt'ill oruer 1 be entited to preferential tarfff eatment, each good of a Rarty must mest al least one of the
eria given.
Indizate "ACU for accumulation, * DMI™ for Do Mininis and "FGM” for fungible noods o matesials, i applicable.
Fiehu 8: Fur gach goud, indicate the quantity (gross or net weiiht or othier ¢Jan‘ity units),
Figlc 7: Indicate the nvoice number and date. The invoice nurber and date shauld ba applicable o the importation of
goods info & Party, in principle.
In an exceptional case where the invoice numbar of an invoica issued in the non-Parly is not known at she time of
issuance of the certifcats of origin, field 7 should be left blank.
In aiddition the importer should previde the cusoms authority of the importing Party with a swom deciaration that
justifies the fact.  In this declaraion the importer should indicate, at least, be rumber of the mvolce and the ceriicate
used for the importation.
Field &: Indicate Cerfificate Nurnber of the Phylosanitary Certficate or ITDI Certificate, if applicable.

Field 9. !n the case of paragraph * of Rule 7. indicatz “non-Party invoicing” wity the full fegal name and address of the natural
person or jwidical person issuing the invoice of a non-Party.

y and in ful by the exporter
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I the ce-tfcato of origin was issued retroaciively, tha issuli%g anithonity will incicate "ISSUED RETROACTIVELY™, fa
certified tue copy o the certicate of orgia or a new cerificats of origin is issued in accordance with paragﬂr?ph 4 of
Rule 4, the issuing aLtrority will indicate the date of issuing and the reference number of the anginal cerlificats of
%rﬁ nE. ]8 5g$fgm. I the case that the certified true copy was issued, the issuing authadty will indicate "CERTIFIED

Other remarkcs 28 necassary.

Field 10: | his fizld must be complered, signed and daied by the exparter or its authorized agents.  The "Dale” must be the
date whicn the certificate of ongin is appled,

Nete: The exporter’s o its authorized agent's signature may be aulographed or electranieally printod.

Ficld 11 Ths field must be completed, cated, sigred and stamped by the cornpatent govemmental Avtherity or its designae
cf the exporting Party.

nted Note: The competent govemmental authoity's or it designes’s signature may be autographed or eecTorical y
printad.

Notice 1. Ary ftems entered in this form must be true-and comect  False derlaration or documents relating to the cenfficate of
origin wil be subject to penalty in accordance with the laws and reguiations of the exportirg Party.

Noticz 2. The certificate of origin would Be 2 basis of cetamination of origin. a1 tha custams authority of the importing Pary.
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{Nats1)
1 goods
are net
packed,
indicate
number
of articles or
stale
0 bulk” 38
approprisle.

(Note2}
Complate any
whers the
regulalions af
the exporing
country
reguine,

(BEALER) (mumese - Em

rar s ), DOUT) N'
2. Gostificate ysad In preferential rade betwoen
3 gneo (Name, COLrY) a
(Optional)
imser! apiaTpYiats Coumtries, group of CoUres oF eTitoes)
4. Courtry, inwhich | 8. Couniry of destination
the goods are
conglderad as
originating
6 Transport detaila (Optional) 7. Remarks
4. Mom number; marks and nsnbers; number and kind of packagass | 5. Gross 10. Invaices
{Nole): gegeription of goods welght (Optionsl)
{kg) or
r
measura
(lm*stc.)

T 1t. ENDORSEMENT
Oeclaration certified
Export docwment {Nated) Stamp

12, DECLARATION BY THE EXFORTER
I the undersigned, dedare that the goods
descrinad abova meet the conditions required
for the issue of his certificate.
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ATTACHMENT 1: FORMAT FOR JAPAN
CO Format for Japan
1. Exporter's Name, Addrees and Covntry: Clartifienbing Na. Number of poge:
!

2 [mporter’s Name ar Consignees Nama f applicable). Addross md | AGREEMENT BETWEEM JAPAN AND THE SOCIALIST REPUBLIC

Coutry: OF VIET NAM FOR AM ECONCMIC PARTN ERSHIE
CERTIFICATE OF ORIGIN
Famdv
3 Trwnsport details (meane end route)id knoank Tagued in Japan

4 Ham vamber (a8 nerwsaryy Marks and mambers; Number snd kind of packages; HS code: | 5 Profawnce | 6TWeight | 7lowice
Dersaripicn of pood(ex ailetn orathor | oamberis)

8 Remarkos:
9. Decharstion: by the scporter: o o 10.Certifiration - B
}, the undersigned, declare thet Tbin berelry ceriified, on the basis of coutro? carried i, that the deciaration
« the above details and statemant wrw b atd accurati. by tha cxporter iactmrert.
+ the goods) described Atove meet the oonditionfs) raquired i the
nsuance of this cartificate;
- the coutry of arigin of the good(s) danoribod gbove 5 |
Compebent grverzomental avthoeity or Dedignee office:
Flare and Date:
Btaop
Signabi
Pigoo and Date:
Name (printed):
Name {printed}




"

Parties which this form far the o il vodr the A bet: J ad the Sociaht - of Vietni for an Eoooic
'wmud PEpea ween Jupan Reputlie an.
m ol tariff restment under ds expoxtad o Japan or Vietwazn should:
i spticm. of goods. ckigitle for Vst
i mmmmu mm«mwﬁmswmmmﬂ
i writeria provided fie in Chapter
Inetrwrsim fos Coifoate ol Qrighn
Fi!ﬂswrpmn{dmmmm i reatrnent, the OO legiidy ad in full 5ta aulhorized wertificated by the
coptat mmmm@wmm wmw»wmamw.ﬂmh 'nww:hmlibem vmﬁwm?gzﬁd
lfhwumuﬂwmdeGu Ficient 10 speciy t v o icletifying the gocele pnd other related imformsation, the erperte ax its suiherioed
ing i dcmad Aachinecs 1. T ot ol & 1o e Lspknucting Reaulotons shoudd be
Js;a:y"ﬂmﬁuv (he expx -m‘ ed  certifk w‘mm unl-‘bwwwmdm pieed
Bow 1t State the Mall nare, addmas and country of tha experier:
Box 2 mmmMmmmﬁmm As defined in sul of Articla 24 of tha Agresment, “imparter” means 3 paturel
juvidicsl persen. mpvting Farty (a4 the consignee wh 2 >

Box 3 mhmdmmwmwmmwhmdmdw Tnebey, ik, I saee of retrouti smasncs, thy date
of ihipment e bl of livding oc ab-way bl dute} Egs

Boxd: mmmuwnh{smmmmm , Tomber and Jng o pagkages, FS code s ataendedt o damuary 1, 20607, amd description of asch

mmg%)m}rsmmumnmﬁ@w{uammwuhmh&wbymwmhwimwh

&mvwwmammwh Irbetaticnl iption tm the isvoic erd , ff poesiie, to the deecription wsler the HE ke the

With. 0910.93, 1615:00, 220800 and 9404, e e
nmgdundiu'% 93, 2‘0. 0t o4 Bo.ng:inmphm-lu-n oo is  powd requiring 8 speific tesziphion feg. aoTy,

mw»mwumwm&a«mmma oebia Partyor non Pt which mmwmawmm v.'he
indticates) GF wuch misterisly were

4
ﬂ“ q’amﬁmad such Paasy ¢ noe Parties, gad the nanses of such Party o AouPitics dhould be
Box 5 Fh’;wdﬂhﬁmﬂlhl critaria, the sxportar or ite authored agsnt shoald indicsts in bax 8 of this foom , the crieria mek  thy
e Etloming: table o sy sembirats aar
Cis 4 oot £) thoe Peury rmatnd in boat 5 of Uhis forma Insurt bn bex 6
() Wholly obtained grods setifing Axtirls 25 of the Agreement e
0 Coods setistying paragraph 1 of Artick 20 ol the Agreemest.
“CTH' o 'INC'
Goode eatiafyh 2.of Articl 26 of the Agreament.
R T e
= Local Vahae Contant L
- Specific Manufacturing ac Procassing Operstion g
@)} Goods Retisfying sl 3 o At 24 0 the: TE
Ao, wactece daald indicate the fllawing where applicabisc
(5 Bhmikd poods comply with Article 26 of the Agresrent “par
0  Ehoud geoda camply with Article 29 of the Agrosrent. T g
g Should o ypky weith Articde 86 of the I

Box6: vwmmmmwmwmmmumwmwmwwy
B Indiodnth roc acd date o cach good. Theri houdd b th o of he g into & s

1F the invoics i teeved wwmmmb“mhmmmﬁmhmm:mﬁ:ﬁh
Mhhmmgaw pndwﬂlbum\:m:l‘ inkmtiffying tha fall mmmmunwmwmm

1 aoeptiooal cane wlwer.he Mareber of the iwoics Mmaml‘ﬁw < inmaroe of the 0L the inveice numbar @4 the dete.
gg!lmﬁzmh m:?‘;?hwi:mmm mmwhmmmmn;mawmah dmtwﬂl

parson
ingoe- gach oiher frvcice. I.Ial:h ﬁecumuunbuiy wmma?mv requie the importer o provide tha inveces aod eny cther levat
4 irh comfirm th byoe WMmem%muMuummam o

Bex % 1 the: O e sgued retrongiively, the ita designee ehould nstwmdy' tmuoop musdm
aceredance With A} and R Mw\mﬂﬂl d?ﬂ indicate
mﬂ&a%mn&g&‘mm md’ﬂsmfummn % he Implementing Repilat

the words "CRRTOED TRUE COPTE shald be indiostedinre &, Other revunshs a1 necesary
Baxg:  This bomabuld be camplesed, igned 4nd dated by thi-exgortey o its wuthorised pgerl. " Duae” phoald bethe date when the OO s applied f,

Mlote: The arpoetar's arfm ansthcrkzed ngent' e Lo el irslly printed.
Boxilt  This boxahonld be oormplebed, dabed, sigred abd stamped by the I L avslnde of th ortong Perty o 24 deslgmes,
Notw; Tee it iy v e i irbed. kfical sesls o & ou of
asripe om0 CO of the et _-nwau:_r::y sﬁmmum&w
Netioa 1: Ay iberos exvend i thiz foom shonshd 1 tecevent. Pk Geclireli ing to thie COYahould be cbject o penaky in apeqrdsmon with the
A e Vo e it bt Fos ®
‘Notica 2 The OO ehould be 2 basi incation of arigin ot th ity of Party.
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IJCEPA / CO Format

I Ewporter's Name Addiess and Comstiy:

Certiliat < o Nurher of page

‘

% Lmpabec’s Nume, Address and Connory:

COMPREHERSIVE ECORNDA I PARTNERSHIP AGREIMENT
RETWEEN JAPAN AND TEE REFUBLIC OF INDLA

CERTITICATE OF ORIGIN

1 (s mimbar inc moseosary): Marks and swbere; Number and Wind of packages Deaiplion of | 5. Prefocmnce | GGuantity | 7. bwers
Foeniy HS T v aesilieation nuniber STIETIM it lwer{s)
a] dabiae)
A Remarks:
U Tl Gounlry Tnvoiviey ™ 15SLIAN RITROACTIVELY

1, the undrm=grad, declara thar:
- the shove details wd statemeut are e and aeurat:,

10 Cuniliculion
It 1 hereby cortified, ot the hasis o ooierol canviv vl 1kl thes duclacalion
by the esporter is ooroct,

- tne poodia) deaonihed howe mees the onditions) fquired B Uhe
i e of chis certificrte;
« the matitry oF i v L ool ) deecriled dbewels
Ceamippietreedl. govermental auCority @ Desigre office:
Flace and Dace: —_
Starap
Signanre.
Chae il Dt
Neme {rrintody
Corpany, Signatuny:
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Parties which accept this form for the purpese of p viial treatent under the Comprehensive Economic
Parinership Agreement between Japan and tho Republic of India (hereinafier refermad to as “the Agreement”) are
Japan and India.

Generl Conditons: .
The conditions Tor he proferarial tanff eatmert uncer e Agroement are that tho Goods exported to Japan of India should:

i fall within descriplion of goads (including HS code) & igible for concesasion in Japan or India;
i L:oglply with ane: of o recuirerents in Preference Criteria below, which as set out in Aricie 27 of the Agreemant;
an

i, comply with the pravision of consignment ¢riteria of Articke 34 of the Agreemenl.

Prefersnce Crileria:
A Thegoad is whally ottained or produced entiely in the: Party, as providee forin Arlicle 28 of the Agreement.
B Thogoodis not wholly obtained or produced In the Pady, provided that the good satisfies the requirements af Adticky
29 of the Agromert,

For the pumoses of daiiing preferentisl Bailf reatment, he document should b completed Lc?mly and i fuil by the exparter
or its authersed agerd and cerificd by the competent authority or its designees, | be form should Be completea in the English
language. The documnent should be fendered invalid if It s modifled sfter e issuanco exeepl as provided inRule 4{b) of the
Implomenting Procedurnes. :

If the: space: of thia deournert is nsuficlent ‘o specify the necessary parliculars [or dentiiying the goods and other related
infomgﬁcn, the =xporter or its authorised @em may proviea fhe infarmation using add'm%'r:llg\ page of Appendix 1, In lhat ease,
eviry adrlitonal pago o Appendix 1 should be carnpletsd kegibly and in full by the exporter or it autharised ageant and cortified
by the connpetent authaity or its desipness.

Field 1:  Skake the Rl nme, address and country of the exporter,

Field2:  State the [l name, acidrass and counbry of the imrortar As defined in subpatagraph ([ of Aricle 26 of the
Agresment, “irportsr™ means a natural and juridical person who imports a good intn the imparting Party ( e.g. the
consignes wh cockwes the imperstion).

Field3:  Pravide the name of loading part, fansit port and discharping pert and, te name of vessed 7 Night number, as far
85 known. In case of refroaciive issuance, the data of skiament { Le. bill a*lading or air waybil. tate).

Figld 4, Provide itorn number (as noccssaryd, ks and nuribers, number and kind of packages, teriff cassification
number basad on | 1S 2007 and desarintion of each gooo consgned.

Fur each good, the HS tariff classitication number should bie: indicated at tho six-digit level.

The descriplion of the good on a ceriifivats of url%t_ln should be substantialy idendcal to the desedpton on the
invakce and, f possible, to the descristion under the HS for the gocd.

Ficki & Fareach good, state which oreference oritenon (A or B under Preference Criteria abave) is applicablo, The niles of
origin are contalred in Chapter 3, Anraex 2 and Anncx 3 of the Agreement,
Note: In ordar I e enfitied to prefersatia fadf treatment, cach gocd of a Pary st meel st kst one cf the
Preferencs criteria given.
Irwdicate *ACU" for accumulation, ' DMI™ for De Minimis and “FGM™ for fungible goads or materials, if applicable.
Field 8 For each good, indicate the quantity (weight may be indicated s gross weight or net weight),
Field 7. Indicate tha invaics number and dats for each goad. The invokie should bo the ano issued for the imporkstion of
the good into the importing Paity.

W il inwvaice is issued by & person different from the exporter to whom the certificate of adgin s issued snd (he
peson whoissues the iwveice i ocated n @ non-arly, the " Third Country Invoicing” bax shoula be ticked (v) and
the full legal name and address af Ihe persan that issJes the invoice shoud be indicaled in field 8,

In an excetional case where tha umber of the Inuoice issuad in a non-Party is not known at the tima of issuanco
of the etlificaate: of origin, lhe: invoice number and the date of the imvaica issucd by the sxporter 0 whom the.
cerfificste of anm is issund should be indicated in fiedd 7. Alsy, the “Third Counlry Invoicing” box should ba ticked
f\')and the full logal name and acidress of lhe person thatwill issuc such other invoice sholle beindicated in ek 8.
n'such case, e customs authority of the |m§gmrg Party may require the impostar fo provice the imvoices and any
other relevant documents which confinm the fransaction, from the exponiing Farty ko the imporing Party, with
regpa i to the nuods dedlared for import.

Field8:  If the cerlficate of ori%o ssurd retroactively, the issuing authority shoule ok ﬁ\”j e 133UED )
RETROGACTIVELY Box in field & arki indi the date of shipmentinfiekd 3. 1 the: eerfificats of ongin is newly
issued in accardance with Rule: 3(f) of the: Implemaenting Procedures, the issuing suthority saculd indicate the
waords “CERTIFIED TRUE COPY", tha data of iesuance and the cemification mumber of the oniginal cerfiticate o
origin. Other reanarks as nevessary,

Field9:  This fied should be complatnd, sigried and dated by the exporter or its authorised agent. The “Date” shoud be the
date when the certificate of origin s appliec for,

Nete: Tha exporter’s o s authorised agent's signature may be avtagraphed or electronically printea.

Field *0: [‘I!'his fied shoukd be completed, Cated, signed and stamped by the competent authority of tho cxporting Farty o it
e s,

Nate: The compelent authority's orits dosigneo's skinatune may be autographed or electenically printed.
Natice 1. Any items entered in this form should be trie and comract, False ceclaration or documents rekiling to the

certificats of origin should be subject 1o penalty in accotance with the laws and regulatinns of the: exporting Party.
Naties 2. The cerfificate o origin should be the basis of detenminztion of origin at the customs authority of the importing Party.




15

BAE=1+ (BEAEKER)

BRE=1 (EALER)  (puges - B




76

BAE=1+— (EAEHR)

BRAFE=1+— (BALER) (pauzes1 -mm

Specimen of Certificate of Origin

1. Exporter’s Name, Address Certification No. Page
and Country: numbgr /
2, Producer’s Name, Address AGREEMENT BETWEEM JAPAN AND
and Country: THE REPUBLIC OF PERU

3. Importer’s Name, Address FOR AN ECONOMIC PARTNERSBIP
and Country: CERTIFICATE OF ORIGIN

4, Transport details (means Issued in

and route) {as far as known):
Date of Shipment:

Name and No. of Vessel/Flight:
Port of lcading:

Port of dischazrge:

5. Item pumber {as necessary); | 6. Origin 7. Weight 8. Invcice
Marks and numbers; Number and criterion {gross or number (s)
kind of packages; Description net}, and
of good(s); HS tariff gquantity date(s)
classification number (quantity
(6 digits) unit) or

other

measures

{(litexrs,

m, ete)
9. Remarks:
10. Declaraticn by the 11, Certification
exporter: It ig hereby certified, on the
I, the undersigned, declare basis of control carried out, that
that: the declaration by the exporter is
- the above details and correct.
statement are true and
accurate; Competent authority or

~ the good{s) described above certification body:
meet the condition(s) required
for the issuance of this

certificate; Stamp:
- the country of origin of the | Place and Date:
good (8) described above s Name {(printed) and Signature:

Flace and Date:
Signature of auvthorized
signatory:

Name {printed):
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SAVIPLE FOEMAT FOR
CERTIFICATE OF ORIGIN

1. Expariers nr Pvudl{cm"»,«' Name, Adureas (VPquir'mi); ard | Cerliliestisn Ne. Page Numinr
Other Contact Details (optional): i

AGREEMENT BETWEEN JAPAN AND
AUSTRALIA FOR AN RCONOMIC PARTNERSHTD

2, lmporter’s Name or Cong'ynes's Name G applicabled,

Addrose! CERTIFICATE OF ORIGIN

Izqued in Japan

3. Transport detals (means smd rovred Gf knowa):

5. 6. Woighe (gross or 7. Invoice

!

!

i

i

aumaey (6 digits) Numbey and kind ol packages: evieria aud 1eL), quATLity numbeeta) and :
Mearks ad mumbers on packages: otkers (ACU {quantity unit) or datels,or i
or DMIX other suffictent details

ricasurements ta wdentily the !

(literg, md, ete. congignrment: !

I

i

!

!

3, Others! |
i

i

D, Dectaration by the exporter, or producer or their 10, Cert:fication: :

autherised representative:
It i= hareby cortifizd, on ~he hasis of the evidence

I the undensipned, el re Lhar the gund(s) s Gavs) Can provided, thiss e geeni) specified in thiz Corlifieara
originuting goodis} for the purposes of the Agreement meet(s) all the relevant requirements of Chapter & of the
herween Japan and Auarralia thr an Eennomie Partrerahin. Agrpamart,

Authorised body cr certitivation hody?
(lace and Daces
Stamy o official seal!
Signature of authorised signatory:

Name (prinwed:

Place and Dute:
Comparnz. H
Nncne (e nied) and Sgnciure: |
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Overleaf Note

Genaral Conditions:

The conditions for the preferential tariff treatment under the Agreement between Japan and
Australia for an Economic Partnership (hereinafter referred to as "the Agreement”) are that the
goods exporied ta Australia should:

i fall within description of goads eligible for concession in Australia;

ii. comply with one of the requirements set out in Preference Criteria; and

iif. comply with the provision of consignment criteria of Article 3.8 (Rules of Qrigin —
Consignment) of the Agreement.

Preference Criteria:

WO  The good is wholly obfained in the Party, as provided for in Ardicte 3.3 (Rules of Origin —
Wholly Oblained Goods) of the Agreement.

PE 1';he good is produced entirely in the Party exclusively from originating materiais of the

arty.

PSR Tha good satisfies all applicable requirements of Annex 2 (Product Specific Rules) of the
Agreement, as a result of processes performed entirely in one or both Parties by cne or
more producers, and the last process of production of the good, other than the
operations provided for in Article 3.7 (Rules of Origin - Nor-Qualifying Operations} of the
Agreement, was performed in the exporting Party.

For the purposes of claiming preferential tariff treatment, the document should be completad
legibly and in full by the exporter, producer or their authorised representative and certified by the
aulhorised body or other cerlilication bodies of lhe exporting Parly. Every ilem of the lorm should
be completed in the English language. The document should be no longer vaiid if it is modified
after the issuance, except where a modification is made in accordance with Article 2.2 {Rules of
Origin —Modification} of the [mplementing Agreement.

If the space on this document is insufficient to specify the necessary particulars for identifying the
goods and other related information, the exporter, praducer or their authorised represeniative
may provide the information using a second copy of this form, affixed to the original, for the
additional pages.

Notice 1. Every item entered in this form should be true and correct. False declaration or
documents relating to the certificate of origin are subject to penalty in accordance
with the laws and regulations of the exporting Party.

Notice 2.The certificate of origin is & basis of determination of origin at the customs
administration of the importing Party.

Field 1: State the fulf name, address and country of the exporter or producer who applies, or
authorises their representative to apply, far the certificate of origin.

Field 2: State the full name, address and couniry of the importer. As defined in subparagraph (e}
ol Arlicte3. 1 (Rules of Origin — Definilions) of lhe Agreement, “imporler® means a person
who imporls a good into the impoerling Parly (e.g. lhe consignes who declares the
importation).

Field 3: Provide the name of loading part, fransii port and discharging port and. the name of
vessel / flight number, if known.

Field 4: Provide a description of each goed consigned including HS tariff classification number as
amrf{nded on 1 January 2012, number and kind of packages, marks and numbers on
packages.

For each good, the HS tariif classification number should be indicated at the six-digit
level.
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The description of the good on a certificate of arigin should be substantially identical to
the description on the invoice or, if applicable, on other documents including sufficient
details to identify the consignment.

Field 5: For each good, state which preference cnterion (WO, PE or PSR under Preference

Criterta above) is applicable. The rules of origin are contained in Chapter 3 (Rules of
Origin) and Annex £ (Product Specific Rules) of the Agreement.

Note: in order to be eligible for preferentiai tariff treatment, each good must mest at
least one of the criteria givern.

Indicate "ACU” for accumulation, “DMI” [or De Minmis far each good, if applicabie.

Field &: For each good, indicate the quantity (weight may be indicated as gross weight or net

weight). Other units of measurement (liters, m* ‘etc ) which would indicate exact
quantities may be used instead when customary.

Field 7: indicate the inveoice number and its date for the good(s). or other sufficient details to

identify the consignment such as the bilt of I1ading or atnway bill number.

The invoice should be the one issued for the importation of the good into the importing
Party, in principle.

If the invoice is issued by a person different from the exporter or producer to whom the
certificate of origin is issued and the person who issues the invoice is focaled in a
non-Party, it should be indicated in fisld 8 that the goods will be inveiced in a non-Party.

In an exceptional case whare the number of the invcice issued by a person different from
the exporter, or the praducer 1o whom the certificate of origin is issued Is not known at
the time of issuance of the certificate of origin, the invoice number and the date of the
invoice issued by the exporter or producer ta whom the certificate of origin is issued, or
other details sufficient for the identification of tha consignment, shauld ba indicated in
field 7. In such a case, the customs administration of the importing Party may require the
importer to provide the inveices and any other relevant documents which confirm the
transaction rom the exporting Party to Lhe importing Parly, with regard lo the goods
dectared for import,

Field 8: if the certificate of origin iz issued retraspectively in accordance with Article 2.1 (Rules of

Origin- |ssL:ance of Certificate of Origin} of the Implementing Agreement, the authorised
body or other certification bodies should indicate "ISSUED RETROSPECTIVELY", and
its date of shipment {i.e. bill of landing or airway il date} should be indicated.

If the certificate of origin is newly issued as a duplicate of the originat certificate of origin
In accordance with Article2.1 {Rules of Qrigin- Issuance of Certificate of Origin) of the
Implementing Agreement, the authorised bady ar other certification bodies should
indicate "DUPLICATE OF THE ORIGINAL CERTIFICATE OF ORIGIN
NUMBER__DATED__". The new certificate of origin shall be valid during the term of the
validity of the originad certificate of origin.

Include other remarks as necessary.

Field 9: This field shouid be completed, signed and dated by the exporter, producer or their

autharised representative. "Date” should be the date on which the rertificate of origin is
applied for.

Note: The exporter's, producer's or their authorised representative’s signature may
be autographed or electronically printed.

Fiedd 10: This fieid should be campleted, dated, signed and stamped by the authorised body or

other certification bodies of the exponiing Farty.

Note: The signature of the authorised body or other certification body may be
autographed or electronically printed.
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FORMAT OF
CERTIFICATE OF ORIGIN

1. Exporter’s Name, Address and Countey:

Certification No. Page Number

i

2. Importer's Name or Consignee’s Name,

AGREEMENT BETWEEM JAPAN AND
MONGOLIA FOR AN ECONOMIC

Address and Country: PARTNERSHII!

CERTIFICATE OF ORIGIN
3. Trameport drtails (mnans and voute) (as far as Issued in
Tnowm): (Country)
4.Ilew number (as nevessary); Marks and £, Origin 6. Quantily 7. Invoice
numbers; Number and kind of packages; criterion (gross or net. number{s)
Deseription of good(s) HS tarill classification snd olher weight, or and dule(e):
number (5 digits): instances: other guanticy

units):

8. Rerarka:

4. Declaration by the exporter or its authorized
agent

1, the undersigned, declare that the good(a) 1
(are) (an) originating good(s) of for the

purpoges of the Agreement between Japan and
Mongolia for an Eeoncinic Partnerchip.

Plaen and Date:
Signature of anthorized signatory’
Niune (printed)

Company:

10, Certification:
The undergigned heveby certifies, on the baais of
the documentation necessary ta support this

Certificate, that the above-mentioned good(s) ia
(are) considered as (an) originating good(s)
of .

Competant governmental authority or Designes

office:

Stamp:

Place and Date:

Name (printed) and Signature:
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Instructions for Certlflcate of Origin Appendix 1-B

Parties which accept this form for the purpose of preferential treatment under the Agreement
between Japan and Mongelia for an Econamic Partnership (hereinafter referred to as “the
Agreement”) are Japan and Mongolia.

General Conditions:

The conditions for the preferential tariff treatment under the Agreement are that the goods
exported to Japan or Mongofia should:

i fall within description of goods eligible for the preferential tariff treatment in Japan or
Mongolia;
ii. comply with one of the requirements set out in Origin Criterion; and
iii. comply with the provisions of consignment criteria of Article 3.8 of the Agreement.

Crigin Criterion:
A The good is wholly obtained or produced entirely in the Party, as defined in Article 3.3 of
the Agreement.

B The good is produced entirely in the Party exclusively from criginating materials of the
Party.

C The good satisfies the product specific rules (change in tariff classification, qualifying
value content or specific manufacturing or Erocessing operation} set out in Annex 2 ¢
the Agreement, as well as ali other applicable requirements of Chapter 3 of the
Agrtee_mlent, when the good is produced entirely in the Party using non-griginating
materials.

Instructions for Certificate of Crigin:

For the purposes of claiming preferential tariff treatment, the document should be corpleted
legibly and in full by the exporter or its authorized agent and certified by the competent
governmental authority of the exparting Party or its designees. Every item of the form should he
completad in the English language. The document should be no longer valid if it is modified after
the issuance, except where a modification is made in accordance with [Rule 4].

If the space of this document is insufficient 1o specify the nacessary particulars for identifying the
goods and other related information, the exporter or its authorized agent may provide the
information using a second copy of this form, affixed to the original, for the additional pages.

Notice 1. Every itern entered in this form should be true and correct. False declaration or
documents related to the Certificate of Origin are subject to penalty in
accordance with the laws and regulations of the exporting Party.

Notice 2.The Certificate of Origin is a basis of determination of ¢rigin at the customs
authority of the imparting Party.

Field 1: State the full name, address and country of the exporter who applies, or autherizes its
agent to apply, for the Certificate of Crigin.

Field 2: State the full name, address and country of the importer or consighes. As defined in
subparagraph (f) of Article 3.1 of the Agreement, “importer” means a person wha imports
a good inte the importing Party {e.9. the consignee who declares the importation).

Field 3: Provide the name of loading port, transit port and discharging pori and, the name of
vessel / flight number, as far as known. In case of retroactive issuance, include the date
of shipment (i.€. hill of lading or airway bili date).

Field 4: Provide #em number (as necessary), marks and numbers, number and kind of packages,
HS tariff classification number as amended on January 1, 2012 and description of each
good consigned. Marks and numbers may be succinctly described as necessary.

For FBCh good, the HS tariff classification number should be indicated at the six-digit
laval.
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Field &:

Field 8:
Field 7:

Field 8:

Field S:

Field 10:

The description of the good on a Certificate of Origin should be substantially identical to
the description on the invoice or other documents including sufficient details to identify
the consignment.

For each good, state which origin criterion (A through C under Origin Criterion above} is
applicable. The rules of origin are contained in Chapter 3 and Annex 2 of the Agreement.

Note: In order to be eligible for preferential tariff ireatment, each gocd of a Party
must meet at least one of the criteria given.

Indicate "ACU” for accumulation, “"DMI” for De Minimis, if applicable.
For each good, indicate the quantity {gross or net weight or other quantity units).
Indicate the invoice number and its date for the good(s).

The invoice should be the one issued for the importation of the good into the importing
Party, in principle.

In an exceptional case where the number and/or date of the invoice issued by 2 person
different from the exporter to whom the Certificate of Origin i issued is not known at the
time of issuance of the Certificate of Crigin, the invoice number and the date of the
invpice issued by the exporter to whom the Certificate of Origin is issued should be
indicated in field 7. ih such a case, the customs authority of the importing Party may
require the impotter to provide the invoices and any other relevant documents which
confirm the transaction, from the exporting Party to the importing Party, with regard to
the goeds declared for import.

If the invoice is issued by a person different from the exporter to whom the Certificate of
Origin is issued and the person who issues the invoice is located in 2 non-Party, it should
be indicated in field 8 that the goods will be invoiced in a non-Party, as far as known.

If a duplicate of the original Certificate of Crigin is issued in accordance with paragraph 5
of Rule 3, the competent governmental authority of the exporting Party or its designees
shouid indicate the date of issuance and the certification number of the ariginal
Certificate of Origin. The dupficate of the criginal Certificate of Origin should be valid
during the term of the validity of the original Cartificate of Origin.

Includie ather remarks as necessary.

This field should be completed, signed and dated by the exporter or its authorized agent.
“Date” should be the date on which the Certificate of Origin is applied for.

Naote: The signature of the exporter or its autharized agent may be autographed or
electronically printed.

This field shauld be completed, dated, signed and stamped by the competent
governmental authority of the exporting Party or its designees.

Note: The signature of the competent govemmental authority of the exparting
Party or its designees may be autographed cr electronically printed.
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1. Goods Consigned from (Exporter's name, address and country)

2. Goods Consi d to (Imp

g s/ C
country)

's name, address,

3. Producer’'s name, address and country (if known)

Certificate No. Form RCEP

REGIONAL COMPREHENSIVE ECONOMIC
PARTNERSHIP AGREEMENT

CERTIFICATE OF ORIGIN

Issuedin ............
(Country)

4. Means of transport and route (if known)
Departure Date:

Vessel’s name/Aircraft flight number, etc.:
Port of Discharge:

5. For Official Use

Preferential Treatment:

[ Given [ Not Given (Please state reason/s)

Signature of Authorised Signatory of the Customs Authority of the
Importing Country

6.ltem | 7. Marks | 8. Number and kind of 9. HS Code 10. Origin 11. RCEP 12. Quantity 13. Invoice
number | and packages; and description | of the goods Conferring Country of (Gross weight or | number(s) and
numbers | of goods. (6 digit-level) | Criterion Origin other date of
on measurement), invoice(s)
packages and value (FOB)
where RVC is
applied
14. Remarks

15. Declaration by the exporter or producer

The undersigned hereby declares that the above details and
statements are correct and that the goods covered in this
Certificate comply with the requirements specified for these goods
in the Regional Compret ive E ic Par hip Agreement.
These goods are exported to:

Place and date, and signature of authorised signatory

16. Certification

On the bhasis of control carried out, it is hereby certified that the
information herein is correct and that the goods described comply
with the origin requirements specified in the Regional
Comprehensive Economic Partnership Agreement.

Place and date, signature and seal or stamp of Issuing Body

17. (0 Back-to-back Certificate of Origin

[ Third-party invoicing

[J ISSUED RETROACTIVELY
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Continuation Sheet

Certificate No.

Form RCEP

6. Item | 7. Marks | 8. Number and kind of 9. HS Code 10. Origin 11. RCEP 12. Quantity 13. Invoice
number | and packages; and description | of the goods Conferring Country of {Gross weight or | number(s) and
numbers | of goods. (6 digit-level) | Criterion Origin other date of
on ), invoice(s)
packages and value (FOB)
where RVC is
applied
14, Remarks

16. Declaration by the exporter or producer

The igned hereby decl: that the above details and

statements are correct and that the goods covered in this

Certificate ply with the requir for these goods
ional C heneive E

16. Certification

On the basis of control carried out, it is hereby certified that the
information herein is correct and that the goods described comply
with the origin requirements specified in the Regional
c hensive E

ic Partnership Agreement.

in the Reg p ic Partnership Ag
These goods are exported to:

(importing country)

"Place and date and signature of authorised signatary

p!

" Place and date, signature and seal or stamp of Issuing Body
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OVERLEAF NOTES

CONDITIONS: To be eligible for the preferential tariff treatment under the Regional C F i (the ), goods should:
a. fall within a description of goods eligible for concessions in the importing Party; and
b, comply with all relevant provisions of Chapter 3 (Rules of Origin) and if applicable, Article 2.6 (Tariff Differentials) of Chapter 2 of the Agreement.

EXPORTER AND CONSIGNEE/IMPORTER: Provide details of the exporter of the goods (including name, address and country) and consignee/importer (including name, address,
and country) in Box 1 and Box 2, respectively.

PRODUCER: Provide the details of the producer of the goods (including name, address and country) in Box 3, if known. In case of multiple producers, indicate “SEE BOX 8" in
Box 3 and provide the details in Box 8 for each item. If the producer wishes the information to be confidential, it is acceptable to state "CONFIDENTIAL", however, the producer
information may be available to the competent authority or authorised body upon request. In case the details of the producer are unknown, it is acceptable to state “NOT
AVAILABLE".

DESCRIPTION OF GOODS: The description of each good in Box 8 should be sufficiently detailed to enable the products to be identified by the customs officer examining them.

HARMONIZED COMMODRITY DESCRIPTION AND CODING SYSTEM (HS): The HS should be at the 6-digit level of the exported product and based on the transposed Product-
Specific Rules as adopted by the RCEP Joint Committee in accordance with Article 3.34 of Chapter 3 of the Agreement.

ORIGIN CONFERRING CRITERIA: For the goods that meet the origin conferring criteria, the exporter should indicate in Box 10 of this Form, the origin conferring criteria met, in
the manner shown in the following table:

Origin conferring criteria Insert in Box 10
(a) Goods wholly obtained or produced satisfying Article 3.2(a) of Chapter 3 of the Agreement wo
(b) Goods produced i from ori materials satisfying Article 3.2(b) of Chapter 3 of the Agreement PE

(c) Goods produced using non-originating materials provided that the goods satisfy the Product-Specific Rules
which was transposed in accordance with Article 3.34 of Chapter 3 of the Agreement:

- Change in Tariff Classification cTC
- Regional Value Content RvVC
- Chemical Reaction CR
(d) Goods comply with Article 3.4 of Chapter 3 of the Agreement ACU
(e) Goods comply with Article 3.7 of Chapter 3 of the Agreement DMI

EACH GOOD CLAIMING PREFERENTIAL TARIFF TREATMENT QUALIFIES IN ITS OWN RIGHT: It should be noted that all the goods in a consignment qualifies separately
in their own right,

RCEP COUNTRY OF ORIGIN: The RCEP country of origin should be indicated separately for each good in the manner shown in the following table:

Circumstances Insert in Box 11 - RCEP country of origin
(a) Goods are in Appendix to Annex | of the importing Party but do not meet the additienal requirement Indicate the name of the Party that contributed the
specified in the Appendix to Annex | i.e. a Domestic Value Addition of 20% (DV20). highest value of originating materials used in the

production of that good in the exporting Party in

(b)  Goods that are not in the Appendix to Annex | of the importing Party, are produced exclusively from ‘accordance with Article 2,6.4.

originating materials in accordance with Article 3.2(b) of Chapter 3 of the Agreement but are not
processed beyond minimal operations set out in Article 2.6.5 of Chapter 2 of the Agreement in the
exporting Party.

IN ALL OTHER CIRCUMSTANCES, including Indicate the name of the exporting Party

(c) Goods are in Appendix to Annex | of the importing Party and meet the additional requirement specified
in Appendix to Annex | i.e. a Domestic Value Addition of 20% (DV20).

(d)  Goods are wholly obtained or produced in accordance with Article 3.2(a) of Chapter 3 of the Agreement

(e)  Goods that are not in the Appendix to Annex | of the Importing Party and satisfy the Product-Specific
Rules, which was transposed in accordance with Article 3.34 of Chapter 3 of the Agreement, in
accordance with Article 3.2(c) of Chapter 3 of the Agreement.

) Goods that are not in the Appendix to Annex | of the imperting Party, are produced exclusively from
originating materials in accordance with Article 3.2(b) and are processed beyond minimal operations set
out in Article 2.6.5 of Chapter 2 of the Agreement in the exporting Party.

Notes: Notwithstanding the above, under paragraph 6 of Article 2.6 of Chapter 2 of the Agreement the importer is allowed to make a claim for preferential tariff treatment at either:
- the highest rate of customs duty the importing Party applies to the same originating good from any of the Parties contributing originating materials used in the
production of such good, (Article 2.6.6(a)), or
- the highest rate of customs duty that the importing Party applies to the same originating good from any of the Parties (Article 2.6.6(b)).

When the RCEP country of origin cannot be ascertained, based on the information provided by the exporter/producer and importer, indicate the name of the Party with the highest
rate of customs duty followed by “ * " if the Article 2.6.6(a) of Chapter 2 of the Agreement is being used or “ ** " if the Article 2.6.6(b) of Chapter 2 of the Agreement is being used.
For example: Australia * or Indonesia **.

FOB VALUE: The FOB value in Box 12 only needs to be provided when the Regional Value Content criterion is applied in determining the originating status of goods.

INVOICES: Indicate the invoice number and date in Box 13. If multiple invoices are used, indicate the invoice number and date for each item. The invoice is the one issued for the
importation of the good into the importing Party. In cases where invoices used for the importation are not issued by the exporter or producer, in accordance with Article 3.20 of
Chapter 3 of the Agreement. the “Third-party invoicing” box in Box 17 should be ticked (+'), and the name and country of the company issuing the invoice should be provided in
Box 14

BACK-TO-BACK CERTIFICATE OF ORIGIN: In the case of a back-to back Certificate of Origin issued in accordance with Article 3.19 of Chapter 3 of the Agreement, the "Back-
te-back Certificate of Origin™ box in Box 17 should be ticked (v), and the original Proof of Origin reference number, date of issuance, issuing country, RCEP country of origin of
the first exporting Party, and, if applicable, approved exporter authorisation code of the first exporting Party should be indicated in Box 14.

ISSUED RETROACTIVELY: Where a Certificate of Origin is issued it in with 8 of Article 3.17 of Chapter 3 of the Agreement, the “ISSUED
RETROACTIVELY" box in Box 17 should be ticked (v').

CERTIFIED TRUE COPY: Where a certified true copy of the original Certificate of Origin is issued in accordance with paragraph 9 of Article 3.17 of Chapter 3 of the Agreement,
the words “CERTIFIED TRUE COPY" and the date of issuance of the certified true copy should be indicated in Box 14.

FOR OFFICIAL USE: The customs authority of the importing Party may indicate (+') in the relevant box in Box 5 in accordance with their domestic laws and regulations.

REMARKS: Box 14 should only be filled out when necessary and contain information including as specified in Paragraphs 10, 11, and 13 of the Overleaf Notes.




